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1.

2.

3.

4.

5.

6.

320 bar-Version

Hochdruckversion
verfügbar

bis zu 600 l/min

geringe Druckverluste

internes oder externes
Steueröl

Hubbegrenzung
verfügbar

320 bar version

high pressure version
available

up to 600 l/min

low pressure drop

internal or external
piloting

stroke limiter available

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Vorsteuerventil separat
bestellen - nicht
Lieferumfang

! order pilot valve
separately - not in the
scope of delivery

!

X A B
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

18

31

45

32

53

54

55

A B

P T
a a b b0

A B

TP
a a b

b

A B

P T

ba a

Bestellnr. / Order code 101 004 ...

Nr. Symbol Steueröl1) / piloting oil1)

3 Schaltstellungen
3 positions

2 Schaltstellungen mit Rastung des Vorsteuerventils
2 positions with detent in the pilot valve

1 Magnet A-seitig, 2 Schaltstellungen, mittig / extern mit Federzentrierung
1 solenoid on side A, 2 positions, central / external with spring centering

1 Magnet A-seitig, 2 externe Schaltstellungen, mit Federrückstellung
1 solenoid on side A, 2 external positions with return spring

Vorsteuerventil / Pilot valve
XY

001

002

003

004

005

006

007

008

009

010

011

012

013

014

015

016

014

013

XT

074

076

075

073

074

061

073

062

063

064

065

066

067

068

069

070

071

072

Nr. Symbol

3

31

51

51

PT

035

036

034

033

021

033

034

023

025

028

029

030

031

032

0222)

0242)

0262)

0272)

PY

054

056

055

054

053

041

053

043

045

048

049

050

051

052

0422)

0442)

0462)

0472)

Hinweis: Das Vorsteuerventil ist nicht Lieferumtang. Bitte gemäß S. 5 oder unserem NG 6-Katalog bestellen.
Note: The Pilot valve is not in the scope of delivery. Please order as per page 5 or refer to our NG 6 catalogue.

interner Steuerölzulauf /  internal pilot oil supply
externer Steuerölzulauf / external pilot oil supply
interner Steuerölablauf / internal pilot oil drain
externer Steuerölablauf / external pilot oil drain

P
X
T
Y

:
:
:
:

1)

Gegendruckventil in P-Leitung erforderlich s. Seite 6
Back pressure valve in Port P required, see page 6

2)

Typen, Bestellnummern
Types, order codes

A B

TP

0a a

A B

P T
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Nr. Symbol

Bestellnr. / Order code 101 004 ...
Steueröl1) / piloting oil1)

XY PT PY XT

65

73

Vorsteuerventil / Pilot valve
Nr. Symbol

1 Magnet B-seitig, 2 Schaltstellungen, mittig / extern mit Federzentrierung
1 solenoid on side B, 2 positions, central / external with spring centering

1 Magnet B-seitig, 2 externe Schaltstellungen, mit Federrückstellung
1 solenoid on side B, 2 external positions with return spring

71

71

Vorsteuerventile NG 6
Pilot valves NG 6

Nr. Symbol

Bestellnr. / Order code 101 001 ...
Gleichspannung / DC1) Wechselspannung / AC2)

012/00 024/00 048/00 220/00 110/50 230/50 110/60 230/60

51 032114 196 278 155 073 237 319

3 003085 167 249 126 044 208 290

31 038120 202 284 161 079 243 325

71 035117 199 281 158 076 240 322

1) 110/00: auf Anfrage / on request
2) 024/50, 048/50, 120/60, 240/60: auf Anfrage / on request

Umlenkplatte NG 6 zur hydraulischen Betätigung
Redirection plate NG 6 for hydraulic operation

alle Maßangaben in mm
all dimensions are in mm

Umlenkplatte
Redirection plate

Befestigungsschrauben
Fastening bolts

021 005

023 021

Bestellnr. / Order code 101 ... ...

X A,  Y B

M5x16  100 St. / pcs

Befestigungsschrauben:
Fastening bolts:
M5x16, 4 pcs

7

45

54

6.75

12

8

X
(P)

Y
(T)

Ø5.5

T

A

P

B

A B

019

018

037

038

057

058

077

078

Typen, Bestellnummern
Types, order codes

A B

TP

0 b b

A B

TP

a b b

74

75

A B

TP

017 039 059 079

020 040 060 080
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Hubbegrenzung des Ventilschiebers
Stroke limter for valve spool
Die Begrenzung des Ventilschiebers ermöglicht eine Drosselung
des Ölstroms.

Gegendruckventil
Backpressure valve

The backpressure valve is delivered separately. It can be easily mounted on line P of the main valve.
For internal pilot oil supply, if P is open to T.

Das Gegendruckventil wird separat geliefert. Es kann einfach in der P-Leitung des Hauptwegeventil montiert werden.
Zur internen Steuerölversorgung, falls P nach T offen ist.

The limiting of the valve spool allows a throttling of the oil flow.

Y: Stopfen M6x8 für externe Leckölleitung
Y: Plug M6x8 for external drain

Steuerölfluss
Pilot oil flow
Der Steuerölzufluss und -abfluss erfolgt wahlweise extern über
die Anschlüsse X und Y oder intern über die Anschlüsse P und T.
Der Umbau erfolgt durch Aus- bzw Einbau von Verschlussstopfen,
die bei demontiertem Vorsteuerventil zugänglich sind.
Pilot oil supply and return is either external via the ports X and Y
or internal via the ports P and T. Modification is possible by removing
/ inserting plugs, which are accessible when pilot valve
is removed.

Ventiltyp
Valve type

Stopfenmontage / Plug assembly

XY

PY

PT

XT

X

-
-

Y

-

-

X: M6x8: für externen Steuerölzulauf
               for ext. pilot oil supply

for ext. drain of pilot oil
Y: M6x8: für externen Steuerölablauf

Bestellnr. / Order code 101 023 ...

Gegendruckventil
Backpressure valve

Hubbegrenzungssatz
Spool stroke limiter kit 029

X, Y Verschlussstopfen
X, Y plug 028

027

M6x8 100 St. / pcs

2 St. / pcs

0

2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

p
[bar]

100 200 300 400 500 600
Q [l/min]

Nur Gegendruckventil
Only backpressure valve

401.5

A BX



Hydraulik / Hydraulics 7GRIEGER

Lochbild
Mounting interface
CETOP 4.2-4-08-320

Anschlussplatte mit seitlichen Anschlüssen
Subplate with side ports

Lochbild, Anschlussplatten
Mounting interface, subplates

alle Maßangaben in mm
all dimensions are in mm

P, T, A, B: G1 1/2
X, Y, L: G1/4
19 kg

Anschlussplatte mit seitlichen Anschlüssen
Subplate with side ports

 Bestellnr. / Order code 101 ... ...

Befestigungsschraube
Mounting screw

021 008

023 030 100 St. / pcs 6 x M12x60 DIN 912-10.9

130.2
112.7

100.8
94.5
77

53.2
29.4
17.5

5.6

19 17
.5

4.
8

46
73

74.6
92.1

11.2 (max) 7.5

25 (max)

M12
L

X

G

T
A

G

YP
B

100

75 76 54

48

Ø13

A B

43

82

Y

12
12

12

116

181

25

140

205

L
X

T
A

YP

B

G

G

82

68

65
97

L

X

54 76 75

T P 48
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Kenngrößen Specification

Allgemein General

Schieberventil Spool valve, pilot operated

Plattenanschluss Subplate mounted

Umgebungstemperatur Ambient temperature

Gewicht Weight

-20 ºC to +50 ºC

High pressure (420 bar) version
available

Hydraulisch Hydraulic

für Hydrauliköle auf Mineralölbasis
nach
(andere Medien auf Anfrage)

for mineral oil based hydraulic
fluids HL or HM type according to:
(other fluids on request)

ISO 6743-4

Viskositätsbereich Viscosity range 10 - 400 cSt

empfohlene Viskosität recommended viscosity 25 cSt

Zulässige Ölverschmutzungsklasse Fluid contamination degree ISO 4406: 1999, Klasse / class 20/18/15

NBR-Dichtungen Standart
FPM-Dichtungen auf Anfrage

NBR seals standard
FPM seals on request

Druckmitteltemperaturbereich Fluid temperature range -20 ºC to +80 ºC

Durchflussrichtung gemäß Sinnbild Flow direction as per symbol

Betriebsdruck in Anschluss P, A, B Operating pressure in port P, A, B 320 bar

13.5 kg

NG 25 ISO 4401 / CETOP 08

5 bar

Nenndurchfluss siehe S. 10 Rated flow see page 10

Maximaler Durchfluss bis zu Maximum flow up to 600 l/min

Schaltleistungsgrenzen siehe S. 11 Operating limits see page 11

Maximum pressure in port T with
internal drain 140 barMaximaler Druck in Anschluss T bei

internem Steuerölablauf

Maximum pressure in port T with
external drain 250 barMaximaler Druck in Anschluss T bei

externem Steuerölablauf

Maximum piloting pressure 210 barMaximaler Steueröldruck

Minimaler Steueröldruck Minimum piloting pressure
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Ventil geschaltet / Valve energized

Symbol P->A P->B A->T B->T

Kurve / Curve
1
2
3
4
5
6

Durchflussrichtung / Flow Direction

2 2 1 3
1 1 2 1
2 2 2 1
4 4 3 5
2 1 1 3
2 2 1 1

7 4 4 3 5
8 4 4 5 3
9 2 2 1 3

10 1 1 1 3
11 2 2 2 3
18 1 2 1 3

74 2 1

Ventil in Ruhestellung / Valve de-energized

Symbol P->A P->B A->T B->T

Kurve / Curve

P->T

4c)

5a)5b)
2
3
4
5
6
7

Durchflussrichtung / Flow Direction

6
5

5
6a)

8 6b)

5a)5b)10
11 3
18 5

74 2 3

p/Q-Kennlinien
p/Q-Curves

31 2 2 1 3

p
[bar]
10

8

6

4

2

0 200 400 600
Q [l/min]

6 5 4 3
2
1

a) Anschluss A verschlossen / Port A blocked
b) Anschluss B verschlossen / Port B blocked
c) Anschlüsse A + B verschlossen / Ports A + B blocked
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Schaltleistungsgrenzen
Operating Limits

Die Kurven beziehen sich auf Anwendungen mit symmetrischer Durchströmung des Ventils. Bei unsymmetrischer Durchströmung
(z. B. ein Durchgang ungenutzt) können sich reduzierte Werte ergeben.
The curves refer to applications with symmetrical flow through the valve. In the case of asymmetric flow (e.g. one port not used)
reduced values may result.

v = 36 mm2/s

0

50

100

150

200

250

300

350

100 200 300 400 500 600

p
[bar]

Q [l/min]

12

Symbol Kurve / Curve

1

1

1

1

2

1

65, 73, 74, 75

4 ,7, 8

1, 2, 3

5, 6, 9, 10

11, 18, 31, 32

45, 53, 54, 55
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Abmessungen mit Vorsteuerventil NG 6
Dimensions with pilot valve NG 6

3
4

5

15

210

115

46

X A B

T P Y

2

1 1

75

215
a b

183

126

42

65.5

42
271.5

152

11

X A B

ø6

Befestigungsflansch mit O-Ringen
Mounting surface with O-rings

1 Standarthandnotbetätigung
Standard manual override

2 Raum für Spulenmontage
Coil removal space

3 Raum für Steckermontage
Connector removal space

4 Würfelstecker DIN 43 650, nicht Lieferumfang
Electr. connector DIN 43 650, order separately

5

alle Maßangaben in mm
all dimensions are in mm

Symbol 1-32: Magnetspulen / solenoids a + b
Symbol 45-55: Magnetspule / solenoid a
Symbol 65-75: Magnetspule / solenoid b

Abmessungen mit Umlenkplatte
Dimensions for valve with redirection plate

126

42

65.5

42
271.5

152

11

X A B

ø6

13.5

115

46

X A B

T P Y

1

139.5

2

Befestigungsflansch mit O-Ringen
Mounting surface with O-rings

Kurzschlussplatte
Short-circuit subplate

1

2

alle Maßangaben in mm
all dimensions are in mm



www.grieger-automation.com

Grieger
Saarstr. 41
71282 Hemmingen
Germany

Tel:
Fax:

+49 7150 301 501
+49 7150 301 502

Grieger Asia Pte Ltd
2 Jurong East Street 21
#03-152, IMM Building
Singapore 609601

Tel:
Fax:

+65 6425 6562
+65 6425 6755

Hydraulik Produktpalette

Hydraulic product range
• Directional control valves NG 6, 10, 16, 25, 32
• Proportional valves NG 6, 10, 16, 25
• Amplifiers for proportional valves
• Modular valves NG 6, 10, 16
• Pressure valves NG 6, 10, 16, 25 and inline mounting
• DIN cartridge valves NG 10, 16, 25, 32, 40, 50, 63
• Subplates NG 6, 10, 16, 25, 32
• Gear pumps size 2, 4-30 ccm/rev
• Ball valves
• Needle valves
• Check valves

• Wegeventile NG 6, 10, 16, 25, 32
• Proportionalventil NG 6, 10, 16, 25
• Verstärker für Proportionalventile
• Modularventile NG 6, 10, 16
• Druckventile NG 6, 10, 16, 25 und Rohrleitungseinbau
• DIN-Einbauventile NG 10, 16, 25,32, 40, 50, 63
• Anschlussplatten NG 6, 10, 16, 25, 32
• Zahnradpumpen Größe 2, 4-30 cm3/U
• Kugelhähne
• Drosselventile
• Rückschlagventile

Ihr Vertragspartner
Your authorized distributor

GRIEGER Hydraulics
Hydraulik


